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AVERTISSEMENT
VEUILLEZ LIRE ET BIEN COMPRENDRE LE PRÉSENT GUIDE D’UTILISATION AVANT D’UTILISER L’APPAREIL. Le non respect des AVERTISSEMENTS et du mode d’emploi peut entraîner des
blessures graves, ou même la mort, et des dommages aux biens.
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MASTERCRAFT CANADA TORONTO,CANADA M4S 2B8
Nous vous remercions d’avoir acheté le multimètre numérique 52-0162-8 à sélection automatique d'échelle. La nouvelle puce à circuit intégré unique du multimètre permet d’obtenir des lectures à sélection automatique beaucoup plus rapidement qu’avec d’autres multimètres équivalents.
Avant d’utiliser cet appareil, veuillez lire ce guide en entier afin de vous familiariser avec toutes les fonctions du multimètre.
Une utilisation et un entretien adéquats de votre multimètre numérique 52-062-8 à sélection automatique d'échelle vous permettront de garder cet appareil pendant de longues années.
2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Le multimètre est conçu pour être sécuritaire, conformément à la norme CSA61010-1, mais doit être utilisé avec prudence. Vous devez suivre attentivement les règles indiquées ci dessous, pour un fonctionnement sécuritaire.
(1) N’utilisez JAMAIS l’appareil si le panneau arrière est ouvert ou s’il n’est pas
solidement fixé.
(2) Assurez-vous que l’isolation des cordons n’est pas endommagée.
(3) Lorsque « BAT » apparaît sur l’affichage, remplacez les deux piles pour
assurer l’exactitude des mesures.
(4) Ne mettez JAMAIS le multimètre sous tension si cette dernière dépasse le maximum précisé (400 V CC ou CA).
(5) SOYEZ extrêmement prudent lorsque vous travaillez à une tension
supérieure au seuil sécuritaire de 36 V.
(6) Ne modifiez JAMAIS la position du sélecteur de fonctions pendant une
mesure.
(7) PLACEZ tous les sélecteurs de fonctions aux positions appropriées avant
de procéder à un essai.
(8) Ne modifiez AUCUNE connexion de la carte de circuit imprimé du
multimètre.
(9)Pour nettoyer l’extérieur du multimètre, UTILISEZ seulement un linge humide et un détergent doux.
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(10) Symboles de sécurité : Tension dangereuse
Lisez tout d’abord le guide
 Connexion à une borne de mise à la terre commune
1.CARACTÉRISTIQUES :
(1)Puce à circuit intégré unique de basse puissance, de haute technologie et très performante
(2)Sélection d’échelle automatique très rapide; la première lecture  est toujours dans la plage appropriée et les recherches de plages ne s’affichent pas.
(3)Fonction Garde (Data Hold) sur l'affichage.
(4)Dissipation de basse puissance; la durée utile des piles moyenne est supérieure à 100 heures.
(5)Indication de pile faible sur l'affichage à CL
(6)Indicateur de continuité avec bipeur
2.FICHE TECHNIQUE :
Affichage :
Affichage à CL numérique de 3 1/2 avec une lecture maximale de 1999
Indication de pile faible :
Affichage de l’abréviation « BAT » quand la tension des piles est
inférieure à la tension de fonctionnement. Température d’emploi :
de 32 à 104 °F (0 à 40 °C) (< 80 % HR) Calibres :
tension CC et CA (max. 400 V)
résistance et continuité
Polarité :
indication de polarité automatique
Alimentation :
deux piles boutons AG13 (LR44) Échantillonnage : < 0,2 s
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Test de diode – Mesure approximative de la tension directe (tests en courant d’
essai de 1 mA maximum)
Continuité – Émission d’un signal sonore si la résistance testée est inférieure à
30 Ω.
3.NOMS DES PIÈCES (Drawing here)
(1)Pointe de touche de l’aiguille de mesure (+)
(2)Interrupteur MARCHE/ARRÊT et commutateur de fonction
(3)Bouton-poussoir de sélection
(4)Affichage à CL
(5)Bouton-poussoir de la fonction Garde (Data Hold) (6)COMMUN - Cordon d’essai
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4.POSE DES PILES
Dévissez la vis de fixation située sur le couvercle arrière de l’appareil et soulevez ce couvercle. Insérez deux piles boutons AG13 (LR44), tout en vérifiant la polarité. Remettez le couvercle et revissez correctement.
5.MODE D’EMPLOI
4-1. Mesure de la tension CC
(1)Poussez le commutateur de fonction jusqu’à ce que l’affichage à CL
indique les lettres « V. », « V » ou « mV ».
(2)Pressez une fois le bouton-poussoir de sélection jusqu’à ce que « DC » apparaisse sur l’affichage à CL. Le multimètre numérique est alors positionné au calibre de tension CC.
(3)Branchez la pointe de touche de l’aiguille de mesure et la pointe de touche du cordon d’essai aux points de mesurage et lisez la valeur affichée. Le point décimal et les indicateurs appropriés sont affichés.
4-2. Mesure de la tension CA
(1)Poussez le commutateur de fonction jusqu’à ce que l’affichage à CL
indique les lettres « V. », « V » ou « mV ».
(2)Pressez une ou deux fois le bouton-poussoir de sélection jusqu’à ce que
« AC » soit indiqué sur l’affichage à CL. Le multimètre numérique est alors
positionné au calibre de tension CA.
(3) Branchez la pointe de touche de l’aiguille de mesure et la pointe de touche du cordon d’essai aux points de mesurage et lisez la valeur affichée. Le point décimal et les bons indicateurs sont affichés.
4-3. Vérification de la résistance et de la continuité
(1)Placez le commutateur de fonction sur le calibre Ω.
(2)Pressez une fois ou deux le bouton-poussoir de sélection jusqu’à ce que
les signes « KΩ » ou « MΩ » soient indiqué sur l’affichage à CL.
(3) Enlevez toute charge des parties à mesurer.
Branchez la pointe de touche de l’aiguille de mesure et la pointe de touche du cordon d’essai des deux côtés de la pièce à mesurer et lisez la valeur affichée et les indicateurs. Si la résistance de la pièce testée est supérieure à 20 MΩ, le signe « OL » est indiqué sur l’affichage à CL.
(4) VÉRIFICATION DE LA CONTINUITÉ
Pressez une fois de plus le bouton-poussoir de sélection ; les signes « Ω »et « KΩ » sont indiqués sur l’affichage à CL.
Branchez la pointe de touche de l’aiguille de mesure et la pointe de touche du cordon d’essai des deux côtés de la pièce à mesurer. Le bipeur sonnera si la résistance de la pièce testée est inférieure à 30 Ω.
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(5) TEST DE DIODE
Pressez le bouton-poussoir de sélection une fois de plus. Les signes « mV
» et « V » sont indiqués sur l’affichage à CL.
4-5. Fonction Garde (Data Hold)
En maintenant enfoncé le bouton-poussoir de la fonction Garde, vous pouvez temporairement conserver la lecture affichée pour un enregistrement ultérieur.
 NOTA : positionnez toujours le commutateur de fonction sur ARRÊT (OFF)
lorsque le multimètre numérique est hors service.
6.REMPLACEMENT DES PILES
(1) Si l’abréviation « BAT» est indiquée sur l’affichage à CL, veuillez remplacer les piles boutons usées.
(2) Dévissez la vis fixant le couvercle arrière et soulevez ce couvercle avec
précaution.
(3) Retirez les piles usées et remplacez-les par deux piles du même type
(AG13 ou LR44).
(4) Refermez le couvercle arrière et revissez la vis correctement.
(5) Jetez les piles usées dans un endroit conçu à cette fin.
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Fonction�
Calibre�
Résolution�
Précision�
�
Tension CC


(V CC)�
200 mV


2 V


20 V


200 V


600 V�
100 uV


1 mV


10 mV


100 mV


1 V�
+/-(lect. 0,5 % + 3 chif).








+/-(lect. 0,8 % + 5 chif.)�
�
Tension CA (V CA)


(40 à 450 Hz)�
2 V


20 V


200 V


600 V�
1 mV


10 mV


100 mV


1 V�
+/-(lect. 0,5 % + 3 chif.)








+/-(lect. 0,8 % + 5 chif.)�
�
Résistance�
20Ω





2 KΩ





20 KΩ





200 KΩ





2 MΩ





20 MΩ�
10 Ω





1 Ω





10Ω





 100 Ω





1 KΩ


 10KΩ�
+/-(lect. 0,8 % + 3 chif.)











+/-(lect.1,2%+10chif.)�
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